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Тоцтагул мен Тiлемiс
немесе «Дуние» толгауынын, к;азак; арасындагы взгеше нусцасы

Цыргыз Республикасы Улттыц гылым академиясы Ш.Айтматов 
атындагы Тiл жене эдебиет институтынын цолжазбалар цорында 
цазац-цыргыз эдеби байланыстарына цатысты талай дерек 
сацтаулы жатыр. Солардын 6ipi -  белгiлi диалектолог-галым, 
филология гылымдарыньщ докторы Оцас Нацысбектовтщ эйгiлi 
тYpкiтанушы К.Юдахинге 1957 жылгы 4 наурыз кYнi жолдаган 
бipауыз хаты мен оган тipкеп жiбеpген «Тоцтагул жэне цазац 
ацыны Тглемк» атты шагын жазбасы. Жиырманын тогызына аяц 
басцан аспирант взiнен цырыц жастай Yлкендiгi бар атацты га- 
лымга: «Курметл Константин Кузьмич! Кешжлргешм Yшiн кешipiм 
сураймын, кезiнде бул материалды беpемiн деп уэде еткен сон жасы 
ересек адамнын алдында булай iстемегенiм жен едi. Осы 
материалды жолдай отырып, белки цажет болып цалар деген 
оймен орысша аудармасын жэне Тiлемiс туралы кейбip мэ- 
лiметтеpдi усынуга талап цылдым», -  деп iзет к0pсетедi.
К.Юдахин хаттын сол жак жогары бурышына «ТЭИ корына тапсыру 
кажет деп санаймын» деген сeздердi жазып, кол койган. Сейтш, кужат 
салынган бума 1894-инвентарлык нeмiрмен тiркелген.
Усынылган мэтiндi 1944 жылгы 21 мамыр Жамбыл облысы Кордай 
ауданы «Ленин ушкыны» («Искра Ленина») ужымшарыньщ мYшесi 
0мiркYл Кулшынов белгiсiз информатордын аузынан жазып алып, онын, 
айтуы бойынша 1955 жылдын 20 кыркYЙегiнде Окас Накысбеков хатка 
тYсiрген. Содан К.Юдахинге жолдаганша б1р жылдан астам уакыт eTin 
кеткенi байкалады.
О.Накысбеков Тыемктщ кeн1iлкос елещн жолма-жол орысшага аударган. 
Автордын езге тiлге жYЙрiктiгiн жэне эдеби талгамын ацгартып



тургандыктан, тэржiманы катарластыра бергендi жен санадьщ: 
«Кыргыздын халык акыны Токтагул езшщ сатиралык эшкерелегiш 
жырларымен казактын букарашыл акындарына жакын болды. Олар 
оны жаксы керш, курмет тутты. Токтагул казак агайындарымен iшкi 
асыл сырларын бeлiстi.
Токтагулдын кыргыз халкынын езпге TYсуi мен ерiксiздiгiне карсы 
жырлары идеялык тургыдан жэне сыншылдык багыты жeнiнен казак 
акындарынын туындыларымен Yндес едi.
Токтагул мен казак акыны Тшемштщ арасын Yлкен достык 
байланыстырды. Тiлемiс - Жамбылдын замандасы. Муны Жамбылдын 
«Тiлемiске» деген eленi айгактайды («Ей, Тiлемiс, Тiлемid //Тiлiн мiрдiн 
огындай.// Тиiп кетсе кYЙдiрген// Сексеуыдщ шогындай.// Карсы 
келген жан болса,// Кутылмайды согылмай.// Кул сYлдесi калганша,// 
Кара терге шомылды-ай.// Кебекбай мен Ногайбай,//Тшщнен-ак 
именiп,// ЖYP гой сенi сога алмай (Жамбыл Жабаев.
Yш томдык шыгармалар жинагы. 1-т., 31-бет).
Токтагулдын баласынын казасына байланысты Тiлемiс айткан жыр - 
Токтагул мен Тiлемiс арасындагы достыктын айкын бiр кeрiнiсi. 
Айтушынын сезше караганда, Токтагулдын улы кыргыз акыны ашу- 
ызага толы жырлары Yшiн айдауда жYрген уакытта кайтыс болган. 
Тiлемiс жакын досы ретiнде Токтагулга кYЙзелiсiн бiлдiрiп, шерiн тeгедi. 
Сондай-ак Токтагулдын жан дYниесiне ортактасады, оны кайгыга батып 
кетпеуге, рухын сындырмауга шакырады, себебi айналасын каумалаган 
достары бар екенiн айтады.
Бул жыр достары жалгыз улынан айырылган Токтагулдын кещлш 
демеу Yшiн бас коскан жер - шайханада шыгарылган (айтушыдан жазып 
алынган мэлiметке караганда, бул окига Пiшпекте не Токмакта болган). 
Сол уакытта шайханага бас суккан Тiлемiс кара жамылган досын керш, 
осы eлендi айткан.
Жырдын мэ^ш мынадай:
Келерiнде, ДYние, кол жетпес бшк таудайсын,
(О мир,приходя, ты становишься высокой горой недосягаемой для руки 
(человека),
Кетерщде, ДYние, тесглген TYбi наудайсын.
(О мир, уходя, ты становишься поилом с продырявшим дном),
Келерщде, ДYние, кайберен жаткан тeрдейсiн,
(О мир, приходя, ты становишься пьедесталом Кайып ерена)
Кетерщде, ДYние, су жетпеген шeлдейсiн.
(О мир, уходя ты становишься высохшей пустыней (от недостатка 
воды).
Келерщде, ДYние, ак тамга салган эйнексщ,
(О мир, приходя, ты становишься окном в белом доме),
Кетерщде, ДYние, туткасы сынган шэйнексiн.
(О мир, уходя, ты становишься чайником без ручки),



Келерщде, ДYние, жарауда жYрген дYлДYлсiн,
(О мир, приходя, ты становишься сказочным конем на откорме), 
Кетерщде, ДYние, уясын бузган булбулсын.
(О мир, уходя, ты становишься соловьем, разорившим свое гнездо). 
Келерщде, ДYние, орткып аккан булаксын,
(О мир, приходя, ты становишься бурливой горной рекой),
Кетерщде, ДYние, желсiз ешкен шыраксын.
(О мир, уходя, ты становишься свечой, потухшей без ветра).
Келерщде, ДYние, таудан да зор бижсщ,
(О мир, приходя, ты стоишь выше, чем выочайшая гора),
Кетерщде, ДYние, мергеннен кашкан киiксiн,
О мир, уходя, ты становишься дикой козой, убегающей от охотника). 
Келерщде, ДYние, емен талдай кектейсщ,
(О мир, приходя, ты расцветаешь как дуб и тальник),
Кетерщде, ДYние, есжтен терге жетпейсщ
(О мир, уходя, ты становишься коротким, даже не достанешь от дверей 
до передни).
Келерщде, ДYние, жиырма бестеп жастайсын,
(О мир, приходя, ты становишься двадцатилетней юношей),
Кетерщде, ДYние, жиджен кара шаштайсын.
(О мир, уходя, ты становишься как выпавший черный волос). 
Келерщде, ДYние, жаз бYрлеген терексщ,
(О мир, приходя ты становишься тополем с набухшими почками). 
Кетерщде, ДYние, TYбi TYскен шелексiн.
(О мир, уходя, ты становишься ведром без дна).
Келерщде, ДYние, аргымак аттай ойнайсын,
(О мир, приходя, ты резвишься как аргамак).
Кетерщде, ДYние, айналып ушкан торгайсыщ
(О мир, уходя, ты становишься птицей, кружащейся вокруг себя).
Келерщде, ДYние, каращы Yйдегi шыраксын,
(О мир, приходя, ты становишься светочем в темном доме),
Кетерщде, ДYние, каскыр жеген лаксын.
(О мир, уходя, ты становишься козленком, съеданным волком). 
Келерщде, ДYние, кесеге куйган балдайсын,
(О мир, приходя, ты становишься медом, налитым в пиалу).
Кетерщде, ДYние, кексау болган шалдайсын,
(О мир, уходя, ты становишься чехоточным стариком).
Келерщде, ДYние, бултсыз тиген кYндейсiн,
(О мир, приходя, ты становишься ярким безоблачным светящим 
солнцем).
Кетерщде, ДYние, кайгылы кара TYндейсщ.
(О мир, уходя, ты становишься темной мрачной ночью).
Келерщде, ДYние, шешек аткан ^лдейсщ,
(О мир, приходя, ты становишься распустившимся цветком).



Кетерщде, ДYние, жакынынды сYЙмейсiн.
(О мир, уходя, ты не любишь и родных).
Келерщде, ДYние, шытырман орман тогайсын,
(О мир, приходя, ты становишься бесконечным густым лесом),
Кетерщде, ДYние, жыртылган терi шокайсын.
(О мир, уходя ты становишься разорванным чувяком).
Келерщде, ДYние, курлы таудын уларысын,
(О мир, приходя, ты становишься индейкой куропаточной горы). 
Кетерщде, ДYние, куйрыгын жанышкан жылансын.
(О мир, уходя, ты становишься змеей с раздавленным хвостом). 
Келерщде, ДYние, он бестеп кыздайсын,
(О мир, приходя, ты становишься пятнадцатилетней девушкой). 
Кетерщде, ДYние, ^ н ге  тиген туздайсын.
(О мир, уходя, ты становишься солью, пролежавшей под солнцем). 
Келерщде, ДYние, жау кашырган ердейсiн,
(О мир, приходя, ты становишься богатырем, прогнавшим врагов 
(родины).
Кетерщде, ДYние, кол жетпес аскар белдейсщ,
(О мир, уходя, ты становишься высоким перевалом, недосягаемым для 
руки (человека),
Келерщде, ДYние, жылжыма торы жоргасыщ
(О мир, приходя, ты становишься быстроногим гнедым иноходцем). 
Кетерщде, ДYние, жыртылып калган дорбасын.
(О мир, уходя, ты становишься порванным мешочком).
ДYние шiркiн осындай,
(Мир чудесный таков),
Ер Тока, ушкан кусындай,
(Ер Тока, как перелетная птичка (изменчив),
Ер Токам, ендi жасыма.
(Мой Ер Тока, теперь не печалься!),
Ойланып кара кысылмай. (Обдумай /все сказанное мной/, не теряясь)». 
Жазбасынын сонында О.Накысбеков мынадай аныктама бередi: «Тiлемiс 
каскарау руынан шыккан, ал каскарау дулат тайпасынын бiр тармагын 
курайтын жаныс руына жатады. Каскарау руы казiргi Кордай жэне 
Лениногор аудандары аумагын мекен еткен. Тглемк 0теген батырмен 
рулас, оны Жамбыл жырга коскан. Е.Ысмайыловтын алтемесше 
сYЙенсек, тарихшы А.Делебаевтын материалдары Ты ем кт 0теген 
батыр туралы эпикалык поэма шыгарган акын деуге толык непз 
бередi». Шынында да, Тiлемiс Есболулы (1846-1933) - Жамбыл 
Жабаевтын TYЙдей курдасы, Yзенгi жолдасы. Ел шшде сакталган аныз 
бойынша, Асан Кайгы секiлдi жеруйык iздеген бабасы - мYЙiздi 0теген: 
«Менiн кейiнгi тукымдарымнан б1р бала туады; eзi сурлау, сeзi кулау, 
кeзi кек, сeзi кеп болады», - дептi-мыс. Рухани устазы Кенен Эзiрбаев- 
тын аузынан жазып алган бул энгiменi б е л г^  эдебиеттанушы



М.Жолдасбеков «Асыл арналар» кiтабында баяндай отырып: 
«Айткандай-ак, Тiлемiс туады. Ол акын да, сал да, шешен де, алгыр да 
болып eседi. Шаруага кыры болмайды, той-жиыннын арасында жYредi», 
- дейдi (Алматы: Жазушы, 1986. - 220-бет). Фоль- 
клортанушы Нысанбек Терекуловтын маглуматына иек артсак:
«Кезшде Алдар кесе, Жиренше шешеннiн куакы, кYлдiргi сeздерiн кеп 
айтып, ауыл-аймакты кYлкi-сыкакка балап жYрген. Жетiсу елкесшде 
«Тiлемiс айтыпты» деген кeнiлдi энпмелер кеп таракан» (ЖYз жасаган 
бэйтерек. - Алматы: Жалын, 1989. - 24-25 беттер). Ал халык акындары 
шыгармашылыгынын бiлгiрi Сапаргали Бегалин «Жамбыл.
0мiрбаяндык хикаят» атты монографиясында Тглемктщ Yсербай бак- 
сыга, Сейпылда биге, Бекей кажыга, Сэт болыска т.б. тапкырлыкпен 
айткан eткiр сeздерiн кел^рш, «Жамбыл айтса айткандай, Тiлемiстiн 
т ^  удай ащы едi», - деп жазады (Алматы: Жалын, 1996. - 141-146 
беттер). Кешнп уакытта Тглемктщ эдеби мурасына байланысты 
филология гылымдарынын кандидаты МYбарак Yмбетаев тын 
зерттеулер жасады. 0кiнiшке карай, онын кептеген жыры ел жадынан 
eшiп калган. Сондыктан дэстYрлi кыргыз поэзиясынын классип, ез елш- 
де «тау булбулы» атанган Токтагул Сатылгановка жалгыз баласы 
Топшыбектiн казасына орай айткан жубату елен  - О.Накысбековтiн 
ыждагаты аркасында бiзге жеткен багалы дерек.
Осы ретте б1р кызыкты жагдайга назар аудармаса болмайды. 
Токтагулдын барлык тандамалы кiтаптарына енгiзiлiп келе жаткан 
«ДYние» («ДYHYЙe») атты философиялык толгауы бар. Ол:
Бул дYHYЙe бекерсин - 
Бир кYHY eтYп кетерсин.
Опосу жок дYЙнeнYн 
ТYбYнe ким жетерсин? -
деп басталады да, эрi карай бастан-аяк Тiлемiстiн eленiндегiдей 
«Келеринде дYHYЙe...», «Кетеринде дYHYЙe...» деп кезектесш келетiн 
бiрынFай стилистикалык айшыктау - антитезага курылады 
(«Келеринде дYHYЙe, Асмандагы кYндeйсYH. Кетеринде дYHYЙe, 
Кайгылуу кeнYл кирдейсин... Келеринде дYHYЙe, Чытырман калын 
токойсун. Кетеринде дYHYЙe, Жыртылган тери чокойсун», т.с.с). 
Акыннын 1940 жылгы жинагына кiрген бул шыгарма одан б1р жыл 
бурын казак т!лше тэржiмаланып, «Темiржолшы» газетiнiн 1939 жылгы 
27 кыр^йектеп 30-санында жарияланган (еюшшке карай, кiм 
аударганы кeрсетiлмеген). Эу баста 23 шумактан (92 жолдан) туратын 
толгау уакыт озган сайын толыктырылып, Токтагулдын Бiшкекте «Зал- 
кар акындар» сериясымен 2015 жылы жарык керген академиялык 
жинагында 175 жолды кураган. Ал сол елшеммен есептегенде, Тглемк- 
тiн eленi - 84 жол. Эрi екi акын туындысынын кеп бeлiгi - жекелеген 
сездердщ айырмашылыгын немесе шумактар мен жолдар ретшщ 
ауысып кеткен тустарын ескермегенде - сезбе-сез сэйкес келш



отырады.
Тек Токтагулдын узак толгауы:
ДYHYЙe чиркин ушундай,
Колундан качкан кушундай, -
деп TYЙiнделсе, Тiлемiс кещлкос eленiнiн сонында:
ДYние шiркiн осындай,
Ер Тока, ушкан кусындай.
Ер Токам, ендi жасыма,
Ойланып кара кысылмай, -
деген сездермен досына басу айтады.
Белгiлi кыргыз зерттеушiсi Жаки Таштемировтiн жазуынша, «дYние» - 
кыргыз поэзиясында Токтагул гана емес, Жещжок (0те Кекеев), Барпы 
Алыкулов жэне Бектур Шералиев сиякты акындардын шы- 
гармашылыгында ушырасатын дэстYрлi мотивтердщ бiрi; бiрак баяндау 
тэсiлi мен мазмундык курылымы баска. Ел аузындагы мурасы 1933 
жылы eзi бакилык болган сон гана кен келемде хатка TYсiрiле бастаган 
Токтагулдын «ДYние» жырын онын шэкiрттерi Калык Акыулы мен 
Коргол Досуулы жатка айтып берген (Классикалык изилдеелер жана 
тексттер: Акындар чыгармачылыгы, 4-китеп: Токтогул Сатылганов / 
ТYзг.: А.Акматалиев, М.Келбаева. - Бшкек: «Полиграфбумресурсы», 2018. 
- 61-бет). Токтагул шыгармаларын текстологиялык тургыдан 
зерделеген М.Сырдыбаев пен С.Тургунбаев болса, акыннын «ДYние» 
жырынын шумактарымен Yндес келетш, ел iшiнен жиналган 
поэтикалык мэтiндердi салыстыра отырып, оларга кeркемдiк жагынан 
талдау жасайды (Токтогул Сатылгановдун чыгармаларын текстология
лык изилдее маселелери. - Фрунзе: Илим, 1995. - 11-17 беттер). 
Казактын кара елещндеп «ДYние, келерiнде булактайсын, Кетерiнде 
сыргыган сынаптайсын, Жанына жаксылардын аялдамай, Па, шiркiн, 
кайда барып турактайсын?» деген жолдардан немесе атакты акын Тан- 
жарык Жолдыулынын «Келерiнде ДYние, ГYл бакшадай буралган, 
Кетерiнде ДYние, Кур арнадай суалган...» деп келетiн туындысынан 
Токтагулдын эйгш  жырына уксас шыгармалар бiздщ улттык 
поэзиямызга да бетен емесш ангарамыз. Мунын гылыми дэйектемесi - 
ез алдына карастыратын белек такырып. Калай десек те, елiнiн 
эдглетаз би-багландарына бас имей, теперiш керген; Эндiжан 
кeтерiлiсiне катысып, Сiбiр айдалган; сYЙген жарынан тiрiдей, жалгыз 
перзентшен eлiдей айырылган; кэрi шешесiнiн мYгедек, мYсэпiр халiн 
кeрiп жан ушырган; апалан-топалан заманда жокшылыктын курыгынан 
кутылмаган; бiрак ешпес eнерiмен халкынын жарык жулдызына 
айналган Токтагул Сатылгановтын «ДYние» толгауына онын киямет- 
кайымга толы тагдырынын езек ертер сарыны сыйып турганы сeзсiз. 
Элбетте, Тiлемiс досынын акынды ез сeздерiмен жубатуы - ангаларлык 
кубы-лыс.

Амантай Шэр1п


